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שִׁמְע֞ו1ּ
Dengarlah
H8085

הַדָּבָר֣
firman
H1697

הַזֶּ֗ה
ini
H2088

פָּר֤וֹת
hai–lembu–lembu
H6510

֙ הַבָּשָׁן
Basan
H1316

אֲשֶׁר֙
yang

בְּהַר֣
di–gunung
H2022

ׁמְר֔וֹן שֹֽ
Samaria
H8111

הָעֹשְׁק֣וֹת
yang–menindas
H6231

ים דַּלִּ֔
orang–orang–lemah
H1800

הָרֹצְצ֖וֹת
yang–meremukkan
H7533

אֶבְיוֹנִי֑ם
orang–orang–miskin
H0034

ת הָאֹמְרֹ֥
yang–berkata
H0559

נֵיהֶ֖ם לַאֲדֹֽ
kepada–tuan–tuan–mereka
H0113

יאָה הָבִ֥
Bawalah
H0935

ה׃ וְנִשְׁתֶּֽ
dan–biarlah–kita–minum
H8354

"Dengarlah firman ini, hai lembu-lembu Basan, yang ada di gunung Samaria, yang memeras orang lemah, yang 
menginjak orang miskin, yang mengatakan kepada tuan-tuanmu: bawalah ke mari, supaya kita minum-minum!

ע2 נִשְׁבַּ֨
Bersumpah
H7650

אֲדֹנָי֤
Tuhan
H0136

יְהוִה֙
TUHAN
H3069

בְּקָדְשׁ֔וֹ
demi–kekudusan–Nya
H6944

י כִּ֛
bahwa

הִנֵּ֥ה
sesungguhnya
H2009

ים יָמִ֖
hari–hari
H3117

בָּאִ֣ים
datang
H0935

עֲלֵיכֶם֑
atasmu

א וְנִשָּׂ֤
dan–Ia–akan–mengangkat
H5375

אֶתְכֶם֙
kamu
H0853

בְּצִנּ֔וֹת
dengan–kait

וְאַחֲרִיתְכֶ֖ן
dan–keturunanmu
H0319

בְּסִיר֥וֹת
dengan–kail–kail

דּוּגָֽה׃
ikan
H1729

Tuhan ALLAH telah bersumpah demi kekudusan-Nya: sesungguhnya, akan datang masanya bagimu, bahwa 
kamu diangkat dengan kait dan yang tertinggal di antara kamu dengan kail ikan.

ים3 וּפְרָצִ֥
Dan–melalui–lobang–lobang
H6556

אנָה תֵּצֶ֖
kamu–akan–keluar
H3318

ה אִשָּׁ֣
wanita
H0802

הּ נֶגְדָּ֑
di–depannya
H5048

נָה וְהִשְׁלַכְתֶּ֥
dan–kamu–akan–dibuang
H7993

הַהַרְמ֖וֹנָה
ke–Harmon
H2038

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Kamu akan keluar melalui belahan tembok, masing-masing lurus ke depan, dan kamu akan diseret ke arah 
Hermon," demikianlah firman TUHAN.

או4ּ בֹּ֤
Datanglah
H0935

֙ ית־אֵל בֵֽ
ke–Betel
H1008

וּפִשְׁע֔וּ
dan–berlakulah–fasik
H6586

הַגִּלְגָּ֖ל
ke–Gilgal
H1537

הַרְבּ֣וּ
perbanyaklah

עַ לִפְשֹׁ֑
untuk–berlaku–fasik
H6586

יאוּ וְהָבִ֤
dan–bawalah
H0935

לַבֹּקֶ֙ר֙
pada–pagi–hari
H1242

ם זִבְחֵיכֶ֔
korban–korban–sembelihanmu
H2077

לִשְׁלֹ֥שֶׁת
pada–setiap–tiga
H7969

ים יָמִ֖
hari
H3117

ם׃ תֵיכֶֽ מַעְשְׂרֹֽ
persembahan–persepuluhanmu
H4643

"Datanglah ke Betel dan lakukanlah perbuatan jahat, ke Gilgal dan perhebatlah perbuatan jahat! Bawalah 
korban sembelihanmu pada waktu pagi, dan persembahan persepuluhanmu pada hari yang ketiga!
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ר5 וְקַטֵּ֤
Dan–bakarlah

חָמֵץ֙ מֵֽ
dari–yang–beragi

ה תּוֹדָ֔
korban–ucapan–syukur
H8426

וְקִרְא֥וּ
dan–serukanlah
H7121

נְדָב֖וֹת
korban–korban–sukarela
H5071

יעוּ הַשְׁמִ֑
siarkanlah
H8085

י כִּ֣
karena

כֵן֤
demikian

אֲהַבְתֶּם֙
kamu–suka
H0157

בְּנֵי֣
hai–bani

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

נְאֻ֖ם
demikianlah–firman
H5002

אֲדֹנָי֥
Tuhan
H0136

ה׃ יְהוִֽ
TUHAN
H3069

Bakarlah korban syukur dari roti yang beragi dan maklumkanlah persembahan-persembahan sukarela; 
siarkanlah itu! Sebab bukankah yang demikian kamu sukai, hai orang Israel?" demikianlah firman Tuhan ALLAH.

וְגַם־6
Dan–juga–
H1571

֩ אֲנִי
Aku
H0589

תִּי נָתַ֨
memberikan
H5414

ם לָכֶ֜
kepadamu

נִקְי֤וֹן
kebersihan

שִׁנַּיִ֙ם֙
gigi
H8127

בְּכָל־
di–seluruh–
H3605

ם עָרֵ֣יכֶ֔
kota–kotamu

סֶר וְחֹ֣
dan–kekurangan
H2640

חֶם לֶ֔
roti
H3899

ל בְּכֹ֖
di–semua
H3605

תֵיכֶם֑ מְקוֹמֹֽ
tempat–tempatmu
H4725

א־ ֹֽ וְל
namun–tidak–
H3808

ם שַׁבְתֶּ֥
kamu–kembali
H7725

י עָדַ֖
kepada–Ku
H5704

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

"Sekalipun Aku ini telah memberi kepadamu gigi yang tidak disentuh makanan di segala kotamu dan 
kekurangan roti di segala tempat kediamanmu, namun kamu tidak berbalik kepada-Ku," demikianlah firman 
TUHAN.

וְגַם7֣
Dan–juga
H1571

֩ אָנֹכִי
Aku
H0595

עְתִּי מָנַ֨
menahan
H4513

ם מִכֶּ֜
darimu

אֶת־
–
H0853

שֶׁם הַגֶּ֗
hujan
H1653

בְּע֨וֹד
ketika–masih
H5750

ה שְׁלֹשָׁ֤
tiga
H7969

חֳדָשִׁים֙
bulan
H2320

יר לַקָּצִ֔
menjelang–panen

֙ וְהִמְטַרְתִּי
dan–Aku–menurunkan–hujan
H4305

עַל־
atas–

עִי֣ר
kota

ת אֶחָ֔
satu
H0259

וְעַל־
dan–atas–

יר עִ֥
kota

אַחַ֖ת
satu
H0259

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

אַמְטִ֑יר
Aku–menurunkan–hujan
H4305

ה חֶלְקָ֤
ladang

אַחַת֙
satu
H0259

ר תִּמָּטֵ֔
dihujani
H4305

ה וְחֶלְקָ֛
dan–ladang

ׁר־ אֲשֶֽ
yang–

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

יר תַמְטִ֥
dihujani
H4305

עָלֶ֖יהָ
atasnya

שׁ׃ תִּיבָֽ
kering
H3001

"Aku pun telah menahan hujan dari padamu, ketika tiga bulan lagi sebelum panen; Aku menurunkan hujan ke 
atas kota yang satu dan tidak menurunkan hujan ke atas kota yang lain; ladang yang satu kehujanan, dan 
ladang, yang tidak kena hujan, menjadi kering;

וְנָע֡ו8ּ
Dan–terhuyung–huyung
H5128

שְׁתַּיִם֩
dua
H8147

שָׁלֹ֨שׁ
tiga
H7969

ים עָרִ֜
kota

אֶל־
ke–
H0413

יר עִ֥
kota

אַחַ֛ת
satu
H0259

לִשְׁתּ֥וֹת
untuk–minum
H8354

יִם מַ֖
air
H4325

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

עוּ יִשְׂבָּ֑
mereka–kenyang
H7646

א־ ֹֽ וְל
namun–tidak–
H3808

ם שַׁבְתֶּ֥
kamu–kembali
H7725

י עָדַ֖
kepada–Ku
H5704

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

penduduk dua tiga kota pergi terhuyung-huyung ke satu kota untuk minum air, tetapi mereka tidak menjadi 
puas; namun kamu tidak berbalik kepada-Ku," demikianlah firman TUHAN.
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יתִי9 הִכֵּ֣
Aku–memukul
H5221

֮ אֶתְכֶם
kamu
H0853

בַּשִּׁדָּפ֣וֹן
dengan–penyakit–kering

וּבַיֵּרָקוֹן֒
dan–dengan–penyakit–kuning
H3420

הַרְבּ֨וֹת
banyaknya

גַּנּוֹתֵיכֶם֧
kebun–kebunmu
H1593

וְכַרְמֵיכֶם֛
dan–kebun–kebun–anggurmu
H3754

וּתְאֵנֵיכֶ֥ם
dan–pohon–pohon–aramu
H8384

וְזֵיתֵיכֶ֖ם
dan–pohon–pohon–zaitunmu
H2132

יאֹכַל֣
dimakan
H0398

הַגָּזָם֑
belalang
H1501

א־ ֹֽ וְל
namun–tidak–
H3808

ם שַׁבְתֶּ֥
kamu–kembali
H7725

י עָדַ֖
kepada–Ku
H5704

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
¶

"Aku telah memukul kamu dengan hama dan penyakit gandum, telah melayukan taman-tamanmu dan kebun-
kebun anggurmu, pohon-pohon ara dan pohon-pohon zaitunmu dimakan habis oleh belalang, namun kamu 
tidak berbalik kepada-Ku," demikianlah firman TUHAN.

חְתִּי10 שִׁלַּ֨
Aku–mengirim
H7971

בָכֶ֥ם
di–antaramu

דֶּבֶ֙ר֙
wabah
H1698

בְּדֶ֣רֶךְ
menurut–cara
H1870

יִם מִצְרַ֔
Mesir
H4714

גְתִּי הָרַ֤
Aku–membunuh
H2026

בַחֶרֶ֙ב֙
dengan–pedang
H2719

ם בַּח֣וּרֵיכֶ֔
teruna–terunamu
H0970

עִ֖ם
bersama

י שְׁבִ֣
penawanan

סֽוּסֵיכֶם֑
kuda–kudamu

ה וָאַעֲלֶ֞
dan–Aku–membuat–naik
H5927

שׁ בְּאֹ֤
bau–busuk
H0889

מַחֲנֵיכֶם֙
perkemahan–perkemahanmu
H4264

ם וּֽבְאַפְּכֶ֔
ke–dalam–hidungmu
H0639

א־ ֹֽ וְל
namun–tidak–
H3808

ם שַׁבְתֶּ֥
kamu–kembali
H7725

י עָדַ֖
kepada–Ku
H5704

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

"Aku telah melepas penyakit sampar ke antaramu seperti kepada orang Mesir; Aku telah membunuh terunamu 
dengan pedang pada waktu kudamu dijarah; Aku telah membuat bau busuk perkemahanmu tercium oleh 
hidungmu; namun kamu tidak berbalik kepada-Ku," demikianlah firman TUHAN.

הָפַכְ֣תִּי11
Aku–menunggangbalikkan
H2015

ם בָכֶ֗
di–antaramu

כְּמַהְפֵּכַת֤
seperti–penunggangbalikan
H4114

אֱלֹהִים֙
Allah
H0430

אֶת־
–
H0853

ם סְדֹ֣
Sodom
H5467

וְאֶת־
dan–
H0853

ה עֲמֹרָ֔
Gomora
H6017

וַתִּהְי֕וּ
dan–kamu–menjadi
H1961

כְּא֖וּד
seperti–puntung
H0181

ל מֻצָּ֣
yang–direnggut
H5337

מִשְׂרֵפָה֑    
dari–kebakaran
H8316

א־ ֹֽ וְל
namun–tidak–
H3808

ם שַׁבְתֶּ֥
kamu–kembali
H7725

י עָדַ֖
kepada–Ku
H5704

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
¶

"Aku telah menjungkirbalikkan kota-kota di antara kamu, seperti Allah menjungkirbalikkan Sodom dan Gomora, 
sehingga kamu menjadi seperti puntung yang ditarik dari kebakaran, namun kamu tidak berbalik kepada-Ku," 
demikianlah firman TUHAN.
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ן12 לָכֵ֕
Sebab–itu

ה כֹּ֥
demikianlah
H3541

אֶעֱשֶׂה־
Aku–akan–perbuat–

לְּךָ֖
kepadamu

יִשְׂרָאֵל֑
hai–Israel
H3478

עֵקֶ֚ב
oleh–karena
H6118

י־ כִּֽ
bahwa–

ֹ֣את ז
ini
H2063

עֱשֶׂה־ אֶֽ
Aku–akan–perbuat–

ךְ לָּ֔
kepadamu

הִכּ֥וֹן
bersiaplah

לִקְרַאת־
untuk–bertemu–
H7125

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allahmu
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
hai–Israel
H3478

"Sebab itu demikianlah akan Kulakukan kepadamu, hai Israel. -- Oleh karena Aku akan melakukan yang demikian 
kepadamu, maka bersiaplah untuk bertemu dengan Allahmu, hai Israel!"

י13 כִּ֡
Karena

הִנֵּה֩
sesungguhnya
H2009

ר יוֹצֵ֨
yang–membentuk
H3335

ים הָרִ֜
gunung–gunung
H2022

וּבֹרֵ֣א
dan–yang–menciptakan

ר֗וּחַ
angin
H7307

וּמַגִּ֤יד
dan–yang–memberitahukan
H5046

לְאָדָם֙
kepada–manusia
H0120

מַה־
apa–
H4100

שֵּׂח֔וֹ
pikiran–Nya
H7808

ה עֹשֵׂ֥
yang–membuat

שַׁחַ֙ר֙
fajar
H7837

ה עֵיפָ֔
kegelapan
H5890

ךְ וְדֹרֵ֖
dan–yang–berjalan
H1869

עַל־
di–atas–

מֳתֵי בָּ֣
ketinggian–ketinggian
H1116

אָרֶ֑ץ
bumi
H0776

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

י־ אֱלֹהֵֽ
Allah–
H0430

צְבָא֖וֹת
bala–tentara

שְׁמֽוֹ׃
nama–Nya
H8034

ס
¶

Sebab sesungguhnya, Dia yang membentuk gunung-gunung dan menciptakan angin, yang memberitahukan 
kepada manusia apa yang dipikirkan-Nya, yang membuat fajar dan kegelapan dan yang berjejak di atas bukit-
bukit bumi -- TUHAN, Allah semesta alam, itulah nama-Nya.
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